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B cmamve nocpedcmeom ananuza ceMaHmuKu pycckux U QpaHyy3cKux Qpaseonocusmos u ux
KOMNOHEHMO8 onpeoensiemcsi napaouemMa MOPAIbHbLIX, OYXOBHbIX, MAMEPUATbHLIX YeHHOCmel U
anmuyenHocmell KyibmypHo2o coobujecmea. Buisensiomcsa yHueepcanvhvlii U UOUOIMHULECKUU
KOMNOHEeHMbl YeHHOCMHOU Kapmunvl mupa. Ilpu akcuonocuueckom nooxooe K UCCIE008aHUIO
@pazeonocuu  npumeHsemcs — MeHCOUCYUNTUHAPHOCMb, O eCmb  YCIMAHAGIUBAem s
83aUMO0eLiCmaue TUHSBUCIUKU C OPY2UMU 2YMAHUMAPHBIMU U COYUATLHBIMU HAYKAMU.
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INTERDISCIPLINARITY AS THE BASIS OF MODERN LINGUISTIC
RESEARCH: THE AXIOLOGICAL APPROACH
(BASED ON PHRASEOLOGY)

The article defines the paradigm of moral, spiritual, material values and anti-values of the
cultural community by analyzing the semantics of Russian and French phraseological units and their
components. The universal and idioethnic components of the value world view have been revealed.
In the axiological approach to the study of phraseology, interdisciplinarity has been applied.
The interaction of linguistics with other humanities and social sciences has been established.
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BBenenne. B COBpeMEHHOM MHpPE OJHUM M3 AKTyaJbHBIX BOMPOCOB PACIIUPCHUS H
yrIyOJieHUsS] JIMHTBUCTUYCCKUX HCCIICOBAHUHN SIBICTCS WX peajlu3alus CKBO3b TMPU3MY
MEKIUCIUTUTMHAPHOCTH, TPEAINOaralonieid  B3auMOJICHCTBHE JIMHTBUCTUKUA C  JAPYTHUMHA
HayKaMH, TPeXKIE BCEr0 TYMAaHHUTAapHBIMH W COLUMAIBHBIMHA. JTO TO3BOJIIET NPUMEHSTH HE
TOJIbKO YaCTHOHAYUYHBIC METOJbl JIMHIBHUCTUKU, HO W OOIECHAYYHBIC METO/bI HCCIICAOBAHUS,
UCTIONIB3YIONIHECS B APYTUX HAayKaX, TAKUE KaK METO]l HEMOCPEICTBCHHOTO HAOIOICHUS, METOT
KOHCTaTaluu (HakToOB, ONMKMCATEIBHBI METOJ M IpyTrHe. MeKANCIUIUIMHAPHOCTE 00YCIIOBITUBACT
pPOCT CTENEHW WHTETpallii TYMaHWTAPHBIX M CONMAIBHBIX HAyK, B pe3yJbTaTe dYero
YBEJIMUUBAETCA UX YHCIIO, TOCKOJBKY OHH, TECHO B3aUMOAEHUCTBYS IPYT C APYTOM, HOPOKIAAIOT
HOBBIC TyMaHUTApPHBIC U COIMANIbHBIC Hayku. Tak, B pe3yibTare 00bCIUHCHUS JTUHTBUCTUKH U

KyJIbTYpOJIOTHM  OTHOCHTEIBHO  HEAaBHO, B  KOHIe XX  Beka, oOpa3oBaiach

JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, a B pe3yJIbTaTe MHTETPALUU JIMHIBUCTUKHU U T€HAEPOJIOTUU IPUMEPHO B
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TO K€ BpeMsl MOSIBUJIACh T€HJEepHas JIMHIBUCTHKA. B mepBom ciyyae mpuUunMHON 00bEAMHEHUS
HAYK MOCITYXHWJIa TOTPEOHOCTh YEIOBEKAa PACCMOTPETh KYJIbTYPHBIC PEATHH HE TOJIHKO C TOYKU
3peHUsl MX MECTa M 3HAYCHHs B OOIIECTBE, HO U C TOYKH 3PEHUS IEHHOCTHOTO OTHOIICHHS K UX
¢ukcanuu B S3bIKE, a BO BTOPOM cCliyyae — MOTPEOHOCTh YEIIOBEKAa pacCMOTPETh TeHIep He
TOJIBKO B COLIMAJIBHOM aCIEKTE€ OTHOLICHUH MEXy MYXYMHAMH U )KCHIIWHAMM, HO U B aCIIEKTE
MPOSIBIICHUS PA3IMUYUM MEKy HUMU B SI3bIKE U PEUH.

VBenuueHue CTENEHW HHTErpallid TYMaHUTApPHBIX W COIMAIBHBIX HAYyK OTPA’KAETCs B
YTBEP)KICHHOW mMpHUKa3oM MMUHHCTEpCTBA HAyKW M BhICIIero oOpaszoBaHus Poccuiickoit
Oenepannn ot 24 despans 2021 roma Ne 118 HOMEHKIAType HAay4YHBIX CHEIUATBLHOCTEH, MO
KOTOPBIM TPHUCYXKJAIOTCS y4eHble cTeneHu. Tak, Hampumep, ykKa3aHHas B HOMEHKJAType
HayyHasi CHOENHATbHOCTh 10  (umomoruu «MeAMaKOMMYHUKAIIUA W JKyPHAJUCTHKA
NpEeAnojaraéT BO3MOXXHOCTb pealn3aldd JMHTBUCTUYECKUX UCCIIEIOBAHMM Ha OCHOBE
B3aMMOJICHCTBUSI HECKOJNBKMX TyMaHUTapHBIX M COLUUANbHBIX HAayK — (DUIOJOTUYECKUX,
bunocopckrx, CONUONOTHIECKUX U moutudeckux [[Ipukasz, 2021].

MeXIuCHUIIIIMHAPHBIA ~ XapakTep  HAy4HBIX  MCCICAOBAHMM  IOJY4YWI  CBOE
pacnpocTpanenue Ha pybexe XX — XXI BB. Omarogapst TpyiaM OT€YECTBEHHBIX YUEHBIX, TAKUX
kak C. C. I'yceB [I'yces, 2009], 3. 10. Kanmuauun, M. b. JTrockun [Kanunun, Jlrockun, 2019],
I'. A. Kurosa [KutoBa, 2025], I'. b. Kueitnep [Kneitnep, 2015], 1. B. Jlsicak [JIbicak, 2016],
3. M. Mupckuit [Mupckuii, 2001] u np., u 3apyOexsbix, Takux kak Jx. Bbopnann
(J. H. Borland), X. fIxo6¢c (H. H. Jacobs) [Jacobs, Borland, 1986], I1. Tarapn [Tarapa, 2014]
uap. JloctaroyHO MIMPOKWUWA  KPYyr  HMCCIEIOBATENEH, TIOCBSITHBIINX CBOM  pabOTHI
MEXIUCUUIUTMHAPHOCTH, OOYCIIOBIMBAET pa3iu4yMe MHTEPHpPEeTaly JaHHOTO (EeHOMEHA.
Hampumep, X. Axo6¢ u [Ix. bopnang monarator, 4T0 MEXIUCIUTUTMHAPHOCTD — 3TO BUJ 3HAHUS,
KOTOPBII BKJIIOYAET B ce0sl METONOJIOTHMIO M TEPMHHOJIOTHIO 0Oojee 4YeM OJHOM Hay4dHOU
JTUCIUIUIMHBL, O1aroapsi 4eMy MOXKHO paccMaTpUBaTh OMpPENIEICHHYIO TeMy, mpobiemy [Jacobs,
Borland, 1986]. Ilo Muenuio 2. M. Mupckoro, MeXIUCIUIUIMHAPHOCT, — 3TO OTHOIICHUE
MEXAY CHUCTEMaMHM JUCLUUIUIMHAPHOTO 3HAHHWS, YCTAHABJIMBAIOLIEECS IpPU HUHTErpallud U
muddepeHanul HayK, a TakKe KOJUIGKTHBHBIE (GOpMBI pabOThI HCClieoBaTeNeill pa3HbIX
obyacTell 3HAHWS TO M3YYEHHUIO OJHOTO M Toro ke (eHomeHna [Mupckuii, 2001]. Cpenu
PaccCMOTPEHHBIX TPaKTOBOK MEXIUCIUIIIIMHAPHOCTH TPaKTOBKa, MPEIIOKEHHAs
3. M. Mupckum, ¢ Hamed TOYKM 3peHus, Haubojee KOPPEKTHO W TOYHO OTpaXkaer
MPAKTUYECKOE COJEpKaHUE NAaHHOTO (peHOMEHa, MOITOMY MMEHHO €€ Mbl MpUJEPKUBAEMCS B
CBOEM HCCJIE0BAHUHU.

[lepcriekTBa pacmpoOCTPaHEHHOCTH MEXAUCUUIUIMHAPHOCTH OTMEYAeTCsl B pe3yibTaTax
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omnpoca, IPOBEAEHHOIO HHCTUTYTOM CTATUCTUYECKUX UCCIEAOBAHUM U DKOHOMHUKHY 3HaHuit HY
BIID. CornacHo ero pesyiabTaTaM, MEXIUCHUILUIMHAPHOCTD JIMUPYET B PEUTUHTE 3HAUMMOCTH
TPEHI0B pa3BUTHs Hayku B nepcrektuse 10 2030 roga [Kurosa, 2025].

B cratbe Ha OCHOBE MEXIUCHUIUIMHAPHOCTH, MPEAINONaraloniel OTHOIIEHHE MEeXay
ONpeIeICHHBIMU T'YMAaHUTAPHBIMU U COLIMAIIBHBIMUA HAayKaMH, UX B3aUMOJICHCTBUE, pEeaTU3yeTCs
JUHTBUCTUYECKOE HccheaoBaHue. Ero medb 3akiovaeTcss B BBISIBICHUU CKBO3b MPU3MY
bpaHIy3CcKHX U pyCcCKUX (pa3eoOTU3MOB MapaJurMbl HEHHOCTENW U aHTUIICHHOCTEH, KOTOPBIMU
PYKOBOJCTBYIOTCSI HOCUTENH (DPaHITy3CKOM U PYCCKOM KYJIbTYp B IMOBCETHEBHON OOIICCTBEHHOM
JKU3HH, HA OCHOBE B3aMMOJICUCTBHS TUHTBUCTUKH C IPYTUMU TYMaHUTAPHBIMU U COIIUATbHBIMU
HayKaMH. Y CTaHOBJICHHWE HAIIMOHAIBHBIX [IEHHOCTHBIX KapTUH MHpa B 3epKaye (HpaHIly3CKOH U
pycckoil (pazeonoruu ¢ MpUMEHEHHEM MEXIUCUUIUTMHAPHOCTH, MO3BOJIAIONIEH PacCMOTPETh
LEHHOCTH C TMO3WILUU Pa3HbIX T'YMaHUTapHBIX M COLMAIbHBIX HayK, MPEACTaBISETCS OYEHb
BAKHBIM JUISl Pa3BUTHS TEOPETUUECKOW, MPUKIATHON U CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIbHON
JUHTBUCTUKH, YTO OINPEACIACT AKTYAJbHOCTh JAHHOTO UCCIIEI0BAHMUS.

OOBEKTOM HCCIIENOBaHMs BBICTYNAIOT (paHIy3CKHE M PYCCKHE (HPa3eooTu3Mbl, WM
dpazeonorndyeckue enuuaunbl (qanee — OE), cemaHTHKa KOTOPHIX WM CEMAaHTHKA OJHOTO W3
KOMIIOHEHTOB KOTOPBIX AaCCOLMUPYETCS C LIEHHOCTBIO WM aHTULEHHOCThIO. IIpeamerom
WCCIICIOBAHMS  SIBIISICTCS  MEXAWCIHUILUTMHAPHOCTh, TpPHUMEHsSEeMas TpU HACHTU(UKALNN
AKCHOJIOTMYECKU 3HAYUMBIX (PPAHIy3CKUX U PYCCKUX (Ppazeosoru3mMos.

B cooTBeTcTBHU ¢ 00BEKTOM HCCIIEJOBAHUS €TO MATEPHAJIOM MOCITY XN (PpaHIly3cKUue U
pycckue @OF, accouumpyromuecs ¢ HAUOHANBHBIMH IIEHHOCTSIMH UM OTOOpaHHBIC U3
(Gpa3eonornyeckux W TOJKOBBIX CIIOBapeil (PpaHI[y3CKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, TaKUX Kak
«Dictionnaire Le Robert micro»; «Dictionnaire des expressions et locutions» A. Rey,
S. Chantreau; «DpaHIly3CKO-PYCCKHI CJIIOBaph (b pa3eonornyecKnx COOTBETCTBUIN»
C. M. KpasuoBa; «TonkoBbiii cinoBapp pycckoro sssika» C. W. Oxerosa, H. 0. IlIBenosoii;
«®pazeonoru3smel B pycckoi peun. CnoBapp» A. M. Meneposuu, B. M. Mokuenko;
«Dpa3eoqOrHUEeCKU CIOBaph PyCCKOTO A3bikay noj peaakmuend A. M. MonoTkoBa.

CormnacHO Leny JaHHOTO MCCIENOBaHMS B HEM IPUMEHSIOTCS OOLIeHAy4YHble MeTOdbl —
MeToIbl (PUITOCO(MHH, COLIHOJIOTHH, COUETAIOIIUECS C AHTPOIIOLIEHTPUYHBIM MOAXO0AOM K U3YUEHHIO
SI3bIKA Y YACTHOHAYYHBIMH METOJAMU JIMHTBUCTHKH, TAKIMHU KaK METO]] CIIOBapHBIX Ae(HUHUIINH,
MO3BOJISIFONIMN HIIEHTU(UIIMPOBATh CEMAHTHUKY (ppa3eoI0ru3MoB; METO/I KOMIIOHEHTHOTO aHajIM3a,

MO3BOJIAIOIINI BELIEIUTE OTAENILHBIE DJ1eMEHTEI ceMaHTHKHA DE.
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OcHoBHasi 4YacTh. JIMHrBHCTHYECKOE HCCIEIOBAaHUE IIEHHOCTHOW KapTHUHBI MUDPA,
penpe3eHTHpYoIEeiicss BO (PpaHIly3CKOM H PYCCKOM SI3bIKaX IMOCPEICTBOM (hpa3eooru3MoB,
IperoiaracT B3aUMOJCHCTBHE JHHIBUCTHKH C aKCHOJIOTHEH, sBIstomencs (uinocodhckum
YYEHHUEM O AYXOBHBIX, MOPaJbHBIX, 3CTETUYECKUX U Apyrux HeHHoctsax [Kpsicun, 2009: 48].
Takum o0pa3zom, B HCCIIEIOBAaHMM OYEBUIHA MEXIUCHUIUIMHAPHOCTh, OCHOBAaHHAs B IEPBYIO
ouepelb Ha B3aUMOICHCTBUN JTMHTBUCTUKH C QUITOCOPHECH.

®pazeonoru3Mbl, OyIy4dd S3BIKOBHIMU 3HAKaMH, CIIOCOOHBIMU OTPaXKaTh OKPYKAIOIIYIO
NEHCTBUTENBHOCTD, IPUBJIEKAIOT 0CO00€ BHUMAHHUE MHOTUX HCCIIE[OBaTeNe, TakKuX Kak
B. II. XKykoB [XKykoB, 1986], B.M. Mokuenko [Mokuenko, 1989], C. M. KpaBuos,
C. B. Makcumen [KpaBuo, Makcumen, 2013], B. H. Tenus [Tenus, 1996] u ap. [lpu yuere
CYIIECTBOBAaHMUS B JIMHTBUCTHKE IIHPOKOTO W Yy3KOro moaxomoB kK wux aeduaummu OFE
UHTEPIPETUPYIOTCS B CTaTh€ KaK S3BIKOBBIE €IMHMIIbI, KOTOPBIE SBISIIOTCS OTHOCHUTEIHHO
YCTOWYMBBIMU, BOCHPOU3BOAMMBIMU B pE€YH, Pa3ebHOOPOPMIICHHBIMH, a TaKXKe COJepKar
XO0Ts Obl OJIMH MEPEOCMBICICHHBI KOMIIOHEHT U 00J1aal0T IeJIOCTHBIM 3HaueHueM [Kpas1ios,
Makcuwmerr, 2013: 81].

HaunonanbHass 1ieHHOCTHasT KapTUHA MUpPa, COJEp)Kalllas  yHUBEPCAIbHBIA U
UMOITHUYECKHI KOMIIOHEHThI, MOXKET Pealin30BaThCs B 3€pKajie HAllMOHANBbHON (ppaszeosoruu
MIOCPEJICTBOM HE TOJIbKO CEMAHTHKM HWJMOM, HO M CEMAaHTHKU WX OTHEIbHBIX KOMIIOHEHTOB.
PaccmoTpuM, Kak peanu3yroTcst oOIIHMe IEHHOCTH (PPaHI[y3CKOIO M PYCCKOI'O 3THOCOB CKBO3b
npu3My 3HaueHus (paseojorusMa € TOYKM 3pPEHUS  MEXKIUCUMIUIMHAPHOCTH, T. €.
B3aUMO/ICVCTBUS JTMHTBUCTUKH C JPYTUMHU T'YMaHUTAPHBIMU U COLIMAIBHBIMU HAyKAMH.

MopaJjibHble IEHHOCTH

[Tomompb okpyskarommMm 3akpersieHa B 3HaueHHH OF, obnanaronmx MHTErpaJbHONH CeMOi
«moMorath Komy-ubo». Hampumep: tendre une main secourable a qqn, donner un coup
d’épaule a ggn [Rey, Chantreau, 1997]; nooasame (npomseusams) pyky nomowu komy-muo6o,
noOCmasIsims nie4o Komy-1uoo u np. [@pazeonornyeckuii coBapb pycckoro s3bika, 1987].

LleHHOCTHOE OTHOIIEHUE K TOCTENPUUMCTBY pealu3yeTcss B 3HAUCHUH (HPa3eoOTU3MOB C
o0rielt ceMoil «puHUMAaTh KOro-11bo ¢ yrouienuem». Hanpumep: faire bonne cheére a qqn, tenir
table ouverte pour qqn [Rey, Chantreau, 1997]; secmpeuams xnebom-convio Koco-1ubo,
npuenawams Ha nupoe ko2o-1ubo u ap. [Opazeosornueckuii CIoBapb PyccKoro s3pika, 1987].

Takast MOpanbHasi IEHHOCTb, KaK YTOILEHHE JI0ACH MHIIEH, CHOCOOHOCTh JEIUTHCS €10 C
HUMH, pernpeseHtupyercs B 3HaueHUM DE ¢ MHTErpaJlbHOM CEMOU «IEIMUTHCS IMULICH C KEeM-
nubo». Hanipumep: partager le pain et le sel de [’amitié avec qqn, rompre le pain avec gqn [Rey,

Chantreau, 1997]; deaums xneb-conv ¢ kem-1ubo, 6vime Ha xnedax y Kko2o-iu6o u ap. [Oxeros,
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[lIBemoBa, 2009].

HckpeHHOCTh B KayecTBE MOpaJbHOW ILIeHHOCTH 3adukcupoBaHa 3HaueHueM OE,
UMEIOIIHNX OOMIYI0 CeMy «OTKpPOBEHHOCTh». Hampumep: ouvrir son ceeur a qqn, parler a coeur
ouvert a qqn [Rey, Chantreau, 1997]; packpwvisams Oyuy xomy-1ub6o, omeooums OyuLy
¢ kem-1ub0 u ap. [Opazeonorundeckuii cioBapb pycckoro si3bika, 1987].

[leHHOCTHOE OTHOIIIEHHE K CEMbE, MPEAINOoJIararoliee NposSBICHUE JTIOOBU U YBAKEHUS K
YJeHaM CeMbH, HeKellaHue IMpeAaBaTh OTJacKe BO3HUKAIOIIME B €€ KPYry IpoOJIeMbl, CCOpBI,
OTpakaeTcsi B 3Ha4YeHHH (pazeosnoru3MoB laver son linge sale en famille [Rey, Chantreau,
1997], ne evinocumsb cop us u36ur [OpazeonorudecKuii cioBapb pycckoro si3bika, 1987].

JyxoBHBIE HEHHOCTH

Takast 1yxOBHas IEHHOCTb BO (PPAHI[y3CKOM U PYCCKOM 3THHYECKUX COOOIECTBaX, Kak
cyeBepue, T.€. Bepa BO 4TO-HHOYAb CBEPXBECTECTBEHHOE, TAMHCTBEHHOE, B MPEA3HAMEHOBAHUS,
B NIPUMETHI, HIeHTU(ULIUpYyeTcs, HanpuMep, B 3HaueHun OF croiser les doigts, toucher du bois
[Rey, Chantreau, 1997]; niesamo uepes nesoe nieuo, cmywamos no oepesy [Oxeros, l1IBenosa,
2009]. UuTerpanbHas cema 3TuX (Hpa3eooru3MOB — «IIPEIOTBPATUTE HEYAAuy».

MarepuaJjibHbIe IEHHOCTH

[TomMuMO MOpanbHBIX U AYXOBHBIX, T. €. HEMAaTEepPHAIbHBIX LEHHOCTEH, B KapTUHE MHpa
PYCCKUX U (PpaHIly30B BKHOE MECTO MPUHAMJCKUT MATepUATbHBIM IIEHHOCTSM. OCHOBHOM
MaTepuaIbHOW LEHHOCTHIO JJISl HUX SIBJISIETCS HAJIMYHME JIEHET B JIOCTATOYHOM KOJIMYECTBE, YTO
00yCJIOBIMBAET MOTPEOHOCTH B PUHAHCOBBIX cOepekeHUsAX. [[eHHOCTHOE OTHOIIEHUE K ICHhIaM
3aKpeIUICHO B 3HAUYEHUH TaKUX (Pa3eosoTU3MOB, KaK amasser (économiser) sou apres sou, faire
des économies de bouts de chandelles [Rey, Chantreau, 1997]; konumo na uépHuiil denv, Habumo
Oenvey U 1p. [DPpazeonornueckuii cioBaphb pycckoro si3bika, 1987].

K omHo#t n3 MaTepuanbHBIX IIEHHOCTEH MOKHO OTHECTH MHTEPEC MPEICTaBUTENCH 00euX
KyJIbTYp K JO CHX MOp CymecTBYIOImMM Bo Dpanmmu u Poccum, SBISIOMUXCS CTpaHaMU
PBIHOYHON SKOHOMHUKH, TOBOJHHO OOJIBIIUM pPBIHKAM, TJI€ MPOJAIOTCS Pa3IMYHbIC OBIBIIKE B
yHnoTpeOIeHUH BN, KOTOpble 0XOTHO mpuoOperaioTcst mokynarensimu. CyliecTBOBaHHE ATOU
peanuu BepuUIMPYETCS TOCPEICTBOM 3HAYCHHS (Pa3eojoTu3MOB marché aux puces
[Rey, Chantreau, 1997]; 6aowunsiii puinox [Oxeros, llIBenosa, 2009].

AHTHIIEHHOCTH

bonee momHOMYy M KOPPEKTHOMY YCTAaHOBJICHHIO HAIlMOHAJIBLHOM LIEHHOCTHOM KapTHHBI

MHpa CIOCOOCTBYET 3HAHHME HE TOJIBKO IIEHHOCTEHW, HO M AHTHIICHHOCTEH, T.€. T€X PEaJIi,

KOTOpBI€ BOCHPHUHUMAIOTCS HOCUTEISIMHU OIpPENEICHHON KYyJIbTypbl Kak MpOTHBOpEYallue HX
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[IEHHOCTSIM. AHTHIICHHOCTH TaKXe€ MOTYT WIASHTU(HUIIMPOBATHCS ¢ omopoil Ha 3HaueHne DE,
UHTEPIPETHPYIOMINXCA B JICKCUKOTpapUUeCKNX U3MaHUsAX. K aHTHUIIEHHOCTSM OTHOCATCS B
0o0enx KyInbTypax YHU3HUTENbHAs JIECTh, YHHXKCHHE IMepe] KeM-TH00, O YeM CBHUAETEIHCTBYET
3Ha4YeHHE, Hanmpumep, Ghpa3eonoru3smMoB lécher les bottes a qqn m auzamo namku (Hoau, pyKu)
Komy-au6o (yroguudasi, YHU3UTEIBHO JBCTUTh KOMY-TH00); courber (plier, tendre) [’échine n
2HYMb CnuHy nepeo kem-1ubo (yHIXKaTbes, pabosencTBoBaTh nepen kem-nmu6o) [Dictionnaire Le
Robert micro, 2018; ®paseonorudeckuii cIoBapb pyccKoro si3bika, 1987].

PaccmoTpenne mapagurMel (paHIy3CKMX W PYCCKUX IE€HHOCTEH CKBO3b MPUIMY
CEMaHTHUKHU (hpa3eosoTu3MOB TpedyeT, Kak BUAHO, B3aUMOACHCTBUSI JIMHTBUCTUKU HE TOJIBKO C
AKCHOJIOTMEH, HO U C JITHKOH Kak (PUI0COPCKUM YYEeHHMEM O MOpalU, €€ pa3BUTHUH,
NPUHIUIAX, HOpMax U poiu B obmectse [Kpsicun, 2009: 933]. Kpome Toro, npu uccienoBaHuN
HallMOHAJIBHBIX LEHHOCTEW JMHIBUCTHUKA HAXOAWUTCS B COOTHOLIEHUWU C ITHOrpaguen —
HCTOPUYECKOl HAYKOW, H3ydYalolled MaTepuaJbHYI0 W JyXOBHYK KYJIbTYpYy HapoAOB
[Kpbicun, 2009: 934]; ¢ KyJabTypoJiOTMel — HAyKOW O NYXOBHOM KyJbType Hapoja [Oxeros,
[lIBenoBa, 2009: 314]; ¢ counoaorueil KyJbTypbl — COUOJOTHYeCKOH HAYKOM, N3yyarouen
KyJIbTypy B oOmiectBe, ee¢ (YHKIMOHHPOBAHHWE M pa3BUTHE B OOIIECTBE, CKIIAJbIBAHHE,
YCBOCHHME, COXpPaHEHHE W JaJIbHEUIIYIO TMepenady KyJabTypHBIX HOPM, W€, LEHHOCTEHN
[CutoxoBa, be3zpykoBa, 2015: 9]; ¢ 3k0HOMMKOI1 — HAYYHOU TUCIUILJIMHOMN, U3yYarOIEed KaKyto-
HUOYJb OTpaciib MPOUM3BOJCTBA, X03siiicTBeHHOU nestenbHOCTH [Kpbicun, 2009: 906]. Takum
o0Opa3oMmM, B Tpolecce MJaHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO HCCIIEOBAHUS  B3aUMOJICHCTBHE
TYMaHUTapHbIX U COLMUAIbHBIX HAyK, 00YCIOBIEHHOE MHOT0OOpa3veM BUIOB JESATENbHOCTH U
MOBE/ICHU YeJloBeKa B OOLIECTBE, MO3BOJISET HE TOJIbKO YCTAHOBUTH HAIIMOHAIBHBIE LIEHHOCTH,
HO U KOPPEKTHO MX UACHTU(DUIIUPOBATH U KIACCUPUITPOBATH.

[epeiineM K paccMOTPEHMIO IIEHHOCTEW (PPAHITy3CKOTO U PYCCKOTO JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
COOOIIECTB, AKTYAIM3UPYIOMIUXCA TOCPEACTBOM JIEKCHYECKOTO 3HAUYEHUs] WX KOMIIOHEHTOB,
KOTOpbI€ KOCBEHHO YKa3bIBAIOT HAa T€ WIM WHBIE HEMaTepUallbHbIe M MaTepUalibHbIE IIEHHOCTH.
Takue KOMIOHEHTBI YaIlle BCEro aCCOLIMUPYIOTCS C HEMaTepHabHBIMU, MTPEKIE BCETO C JyXOBHBIMU
LHEHHOCTSIMM, YTO MOXET CBUJCTEIbCTBOBATH O BAXKHOCTU OTEUECTBEHHOM HCTOpUH,
KyJbTYPOJIOTHH, PEIMTHO3HBIX MOHATHIN 1 peanuil. Cpenu MaTepuaabHbIX LIEHHOCTEH, C KOTOPhIMHU
COOTHOCSITCS KOMITOHEHTHI (Ppa3eosoru3MOB, MOKHO BBIZCTUTH HAITMOHATIBHYIO KYXHIO.

3HAYUMOCTh OTEYECTBEHHON HCTOpPHH IS TpeACcTaBUTENel 000MX STHOCOB OTMEUAETCS
BeIsIesieHueM koMmrioneHToB ®E, nanpumep, boire comme un templier (IUTh MHOTO CIIUPTHOTO);
Kpuuames 60 6CH0 WU6AHOBCKYN (OUeHb TPOMKO KpuyaTh). Bo dpaniry3ckoMm ¢pazeosnoruzme

aekcema un templier BOCXOIUT K MCTOPUU JyXOBHO-PBIIIAPCKOTO KATOJUYECKOIO OpieHa
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TaMIUTUEPOB (OT cJOBa un ftemple, UMEIOLIETO 3HAYCHHE «XpaM»), KOTOPbIM OBLI co3daH
B 1119 rogy B Mepycanume. VX OCHOBHBIM BpEeMSIPENPOBOXKACHUEM OBLIM KYTEKH, MbSHBIC
OpTUH, 4YTO MOTUBUPYET 3HaUeHHE Ppazeosnoruzma [Rey, Chantreau, 1997].

B pycckoii ®FE umeercs B Buay MBaHOBCkas mmiomiajp, pacrojioKeHHas B Mpenaesiax
Mockosckoro Kpemist. OHa n3BecTHa MPEXIe BCEro HaXOAAIIECs Ha Hell KoJokobHel VBaHa
Benukoro u ee TPOMKHM 3BOHOM, BO3BEIIABIIMM O KPYHHBIX COOBITHSAX IIEPKOBHOH H
TOCYJIapCTBEHHOM JKU3HHU. 37IeCh OY€Hb TPOMKO (Ha BCIO VIBaHOBCKYIO ILIOIIAJb) OTJIAIIAIUCh
pacrniopspkeHus 1apsi, uto o0bsicaset 3HaueHne OF [Oxeros, IlIBegosa, 2009].

Penurust kak JOyXoBHash IEHHOCTb OOBEKTUBUPYETCS BO MHOTMX KOMIIOHEHTaxX
¢pazeonornzmoB. K Hanbosiee 4aCTOTHBIM M3 HUX OTHOCSTCS JIGKCEMBI dieu, 602, O3HAYAIOIIUe
BEPXOBHOE BCEMOTYIIEE CYIIECTBO, YIPABISAIOLIEe MUPOM, U paradis, paii, 03Ha4arolIle MecCTO,
I/le, COTJIACHO PEJUTHO3HBIM MPEACTABICHUSAM, OYIIU YMEPIIUX MpPaBeIHUKOB MpPeOBIBAIOT B
BeuHOM OnaxkeHctBe. [IpuBenem npumepst: dieu merci (6narogapHocTb Oory), dieu seul le sait
(omHOMY OOTY M3BECTHO), paradis perdu (04eHb MPHUITHOE YTPAUYCHHOE MOJIOKEHUE, O KOTOPOM
xkanetoT) [KpaBmo, 2009]; oaui 60z (BbIpakeHHE TOXKEIAaHUS YEro-Iu00), padu 6oza
(BBIpaX€HUE YCHJICHHOW TPOCHOBI, MOJIBOBI), pail 3emHol (KpacCMBOE MECTO, TJ€ MOXKHO
CYACTIIMBO U OE3MATEKHO KUTh) [Dpazeonornueckuii CIoBaph pyccKoro si3bika, 1987] u ap.

HanmonanpHast KyXHS Kak MaTepHalibHas LIEHHOCTh OOBEKTHBHUPYETCS C IOMOIIBIO
KOMIIOHEHTOB ()pa3eoJOoru3MOB, HAPUMEP, B MEKbA3BIKOBBIX CHHOHUMAX Vivre comme Un coq
en pdte 1 kKamamvcs Kak cblp 6 macie (KUTb B TIOJHOM JIOBOJIbCTBE, IOJIb30BATHCS
KU3HCHHBIMH  Onaramu). BbljeneHHble  KOMIOHEHTHI  ()pPaHIy3CKOTO  (pa3eojoruzMa
ACCOLIMMPYIOTCS C TMETYXOM, CIEHUAIbHO OTKOPMJICHHBIM JI0 TOTO, KaKk OH OyJeT 3aledeH B
Tecte. MBICIIb 00 yI0BOJIBCTBUH OT 3TOTO BKYCHOTO OJt0/1a sKcrutuiupyer ceManTuky OF [Rey,
Chantreau, 1997]. BeigeneHHbie JIEKCEMBI B COCTaBE PYCCKOTO (pa3eosioru3Ma CBS3BIBAIOTCS C
IIPEACTABICHUEM HOCHUTENIEH PYCCKOM KYJBTYPBl O CBIPE-TBOPOrE, KOTOPBIM, KaK U KOpPOBbE
Macio, OJMILETBOPSET OJAromnoixy4ue, ChITOCTh M JOBOJILCTBO, YTO MOTHBHpYeT 3HaueHue OE
[MenepoBuu, Mokuenko, 2001].

OdyeBHAHO, 4YTO B JAHHOM JIMHTBUCTHMYECKOM HCCJIEIOBAaHUU TIpPU  BBISABICHUH,
UJACHTUPUKAIMY U KJIacCH(PHUKAIMK LIEHHOCTEH ¢ onopoii Ha 3HayeHne komnoneHToB OE Taroke
OpUMEHSeTC  MEeXKIMCUUIUIMHApHOCTh. Ee  peanmuzamus  ocymiecTBisiercss  Onaromaps
B3aMMOJICHCTBUIO JIMHIBUCTHKU HE TOJBKO C aKCHOJIOTHEH, HO U C APYTMMU T'YMaHUTapHBIMU U
COLIMATPHBIMM ~ HAayKaMM, TaKUMH KaKk  OTedyeCTBeHHas  HCTOpHusl, JTHorpadus,

KYJbTYPOJIOTHS, peJUruoBeleHre, KoTopoe  sABisieTcd  (UJI0COPCKOH  HAYKOI,
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3aHUMaroercs n3yuenuem penuruid [Oxeros, llIBenosa, 2009: 675; [1pukasz, 2021].

[Tocne wccnenoBanusi yHUBEPCATBLHOTO KOMIIOHEHTa B PYCCKOM H  (paHIy3CKOU
(dpa3eonornyeckux IEHHOCTHBIX KapTHHAX MHUpPA, NPEANOJIAralollero Halndue OOMIMX
HAI[MOHAJIbHBIX LIEHHOCTEW, PAacCMOTPUM MJIMOITHUYECKUN KOMIIOHEHT, MpPEeaNoJararoinui
KOJIMYECTBEHHBIE Pa3NIUUMsl, OTpaKalollUue CTENeHb BAKHOCTH OIPEAETICHHOW IIEHHOCTH B
conuymax. Tak, HECMOTps Ha YHHMBEPCAJIIBHOCTh TaKUX MOpPAJIbHBIX IIEHHOCTEH, Kak
TOCTENPUUMCTBO, YTOIICHHWE NHINEH, OHM B OOJIBIIEH CTENEHW pealu3yIoTCs B IMOBEACHUU
HOCHUTEJIEH pPYCCKOH KyJbTypbl. OTOT (akT 0OyCIOBIMBACT CYIIECTBOBAHHE B PYCCKOU
dbpa3eonoruu eIUHMI], HE MMEIONIUX CHHOHUMOB BO (hpaHIly3CcKoi (pazeosoruu, Hampumep,
3ax00Uumsv HA 020HEK K KOMY-1ubo (3aXOAUTh MHUMOXOJIOM K KOMY-1n60) [Dpaszeonornyeckuii
CIIOBaph pycckoro si3bika, 1987], macomosums kax na Mananvuny ceadv6y (TPUTOTOBUTH B
n300mnun) [Dpa3eosornyecKuil ClIoBaph PyccKoro s3bika, 1987], yempoums nup na eecv mup
(c n300MIMEeM U TOP)KECTBEHHO yToIaTh MHOTHX TocTeit) [Oxeros, [1IBenoa, 2009].

Ucrounnkom @DE wnacomoseumsv kax nHa Mananvuny c6advbby CIYyXKHT TOKYMEHTAIBHO
MOATBEPKJICHHAs UCTOPUS, IPEICTABICHHAS B « DHIUKIIONEINYECKOM CJIOBAPE KPBUIATHIX CIIOB
u BeIpakeHui» B. B. CepoBa B kauecTBe ATHMOJIOTHYECKOT0 KOMMEHTapHs 3a(hUKCHPOBAHHOTO
B HeM ¢pa3eonorusma. OHa 3akirodaeTcss B ToM, 4ro aramaH Boiicka Jlonckoro Cremnan
Hanunosuu EdpemoB xenmiics B ctanuie Crapouepkacckoil B 1753 romy Ha rOHOM Kazaudke
Mananbe (Menanbe), yCTpOUB CBa0y CO BCEBO3MOKHBIM YTOIIICHHEM, BRICTABICHHBIM 110 BCEi
JUIMHE TJIaBHOM ymuipl cranunbl. CneruanbHo HasHaueHHble C. J[. EdpemoBriM  Kkazaku
cienuiv, 9To0bl Ha cBab0e, JUTHBIICHCS HeAeo, He Obuto Tpe3BbiX [Cepos, 2005].

OmnpeneneHne  UIMOITHUYECKOTO  KOMIIOHEHTa B PYCCKOM HW  (hpaHIly3CKOM
(b pazeonornyecknx EHHOCTHBIX KapTUHAX MUPA MMPOUCXOTUT BO B3aUMOJICHCTBUY IMHTBUCTHKU
C ATHOrpaduei, KyJbTypPOJIOrueil, 0Te4eCTBEHHONH HCTOPHEN.

BbiBoabl.  Pe3ynbraThl  JIMHTBUCTUYECKOTO  HCCJIENOBaHUS, HAMpaBICHHOIO  Ha
YCTaHOBJICHHE MOCPEACTBOM (PPAHILy3CKHX M PYCCKUX (Dpa3eosiorn3MOB HEHHOCTHOM KapTUHBI
Mupa (paHIy3CKOTO M PYCCKOTO 3THOCOB, TMO3BOJIAIOT CHENAaTh ONPEICIEHHBIC BBIBOBIL:
1) meHHOCTH KYIBTYPHOTO COOOIIECTBA BBISBISIIOTCS MyTEM aHAlM3a CEMAaHTHUKH KaK BCETO
dbpaseonoru3ma, Tak U €ro OTIEIbHBIX KOMIIOHEHTOB, 2) YCTaHABIMBACTCS TaKUM OOpa3oM
napagurMa  IeHHOCTEH  KYyJbTYpHOTO  COOOINECTBa, CoOJAep:Kallas YHHUBEpPCAIbHBIA U
UMOSTHUYECKH KOMIIOHEHTBI M COCTOSIIAs W3 MOPAIBHBIX, TYXOBHBIX, MaTEPHATbHBIX
[IEHHOCTEH W aHTHUIIEHHOCTEH; 3) BBISBICHUE, MACHTU(DUKAIS U KiTaccu(UKAIMsI IIEHHOCTEH Ha
MaTepuaie (pa3eo’Oru3MoB  OOYCIOBIMBACT MEXKIUCIHUIUIMHAPHOCTh, B3aWMOJCHCTBHE

JUHTBUCTUKH C JPYTMMH T'YMaHUTAPHBIMU U COLUATbHBIMU HayKaMH, TAKUMH Kak (uiocodckue
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(akcuonorusi, JTHKA, PEIUTHOBEICHHME), COLIMOJIOTMYECKHE  (COLMOJOTUS  KYJIbTYpHI),
UCTOpUYECKHE (OTEUECTBEHHAsI UCTOPUS, 3THOTpausl), KyIbTypOJIOTHs, SKOHOMHKA.
PesynbraThl nccienoBaHuss MOryT OBITh IOJIE3HBI Il YCTAHOBJIEHUS CKBO3b INPU3MY
(dpazeosioruu Jpyrux s3bIKOB LIEHHOCTHOW KapTHUHBI MUPA UX HOCHUTENEH, YTO MO3BOJIUT BHECTH
BKJIaJ] B U3yYEHHUE S3bIKa B KOHTEKCTE KYJIbTYpPbI, B €70 U3yUEHUE C UCIIOJIB30BAaHUEM METO/0B
KYJIbTYpOJIOTHH, 3THOTpaduH, B PEIICHHE TEOPETUUYECKUX MPOOIeM JIEKCUKOJIIOTHUH, a TaKXkKe B

COIIOCTAaBUTCIIbHBIC UCCIICIOBAHNA.
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